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Korupce na nejnizsi urovni

Upldceni v Ciné: guanxi, korupce s lidskou tvdri
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Spatne

Na podzim 2003 obdrzelo 5 soudctli dopis od pravnika
Zhai Xuejina, ktery nedavno zacal svou kariéru v
Pekingu:

Rad bych s Vami pratelsky spolupracoval ... abychom
mohli sdilet profity plynouci ze soudnich procesu. Budu
rad, kdyz me predstavite souzenym stranam, a to za
téchto podminek: (1) vymahana pohledavka je vyssi nez
300 tis. RMB, (2) zalobce jesté nema pravnika, nebo je
mozné ho vymeénit, (3) je pravdépodobné, ze spor
vyhraje ... jsem ochoten prenechat Vam 40% zisku jako
provizi.




Reakce soudcu

* Pravnik potrestan

* ‘When | received the letter, | found it
funny at first but then felt it was over the
top. | knew many people tried to engage
In guanxi-practice with judges. But the
way this lawyer did it is really
exceptional’

* Co udelal spatné?



Spravne

* Kvazi-autobiografie Celadon (Qingci) od Hu
Ganga, majitele aukcni sine, odsouzeného za
uplaceni tri soudcu 500 tis. RMB

* Fiktivni pan Zhang, majitel aukcni siné
spoléhajici na zakazky soudu

* Soudce Hou, primo zodpoveédny za vybér
aukéni siné starajici se o pohledavky soudu



Zhang zjistuje, ze soudce Hou rad pije ->
osobné dorucuje ,likér udrzujici zdravi se
zahadnou afrodiziakalni slozkou®

,Je to darek od pritele a ja nepiji, chci ho dat
nékomu, kdo si ho uzije”

,Jeste to neni na trhu, takze neznam cenu, ale
za slozeni a znacku zaplatil pritel miliony”

Ani slovo o zakazce



e Soudci Hou zalezi na kaligrafii jeho syna -> Zhang
mu bez preptani zaplati ucitele

e Stava se rodinnym pritelem, vyzada si dva kusy
synovy kaligrafie, da je do drazby a nasmeéruje
kamarada, aby je vydrazil. Vydélek preda soudci.

* Judge Hou said, ‘Tell me the truth. Are you behind
this operation?’. Zhang said, ‘How is that
possible? The auction was not even hosted by my
company’. Zhang showed Judge Hou the auction
certificate and added: ‘I've even deducted 10% off
the income on your behalf as auction commission
fee. It can stand any investigation’. Zhang put the
envelope on the table. Judge Hou asked no
further questions.



Tésneé pred tim, nez Zhang odesel, nadhodil
soudce téma zakazky:

‘The court will soon decide to which biding
auction house to give the auction’, the judge said,
‘The selection procedure is not clear yet ...". Then
the judge revealed the name of the manager of
the auction applicant. Zhang immediately
proposed, ‘How about we go fishing together
another day, you, me and Manager Yan (the
auction applicant) ... There will be no agenda and
no business talk. We just go out and breathe
some fresh air. What do you say?’. Hou said, ‘Boss
Zhang, it is not like that | am consulting you on
anything ... | have never said anything about the
auction ... you arrange whatever you want'’.
Zhang said, ‘Of course, of course’



Rozdil mezi dvéma pripady

* Prvni nabizi soudci mozny budouci profit,
druhy ,,pozornosti“ bez naroku na oplatu

* Prvni poslal nabidku na Spinavy byznys postou
soudclm, které neznal; druhy se o zakazce ani
nezminil

* Prvni bere korupci jako primou transakci,
druhy jako dlouhodobé budovani vztaht



Pruzkum mezi 100 odsouzenymi

* 94% pred samotnym uplatkem ,rozehralo”
vztahy — darky nechavaji ,,pocit dluhu”

« Jakmile je darek prijat, je napul hotovo” —
pokud urednik prijme dar, znaci to, ze je
pripraven neco nabidnout na oplatku v
budoucnu -> volba a predavani darku je
mistrovskou dovednosti
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